Wall Mount Speaker T-601

Material: plastic

Feature

Indoor wall-mounted speakers, streamlined appearance, large sound radiation angle, full frequency design. Suitable for schools, hotels,

supermarkets, etc.

Specification
Model T-601
Power taps @100V 3W, 6W, 10W
Power taps @70V 1.5W, 3W, 5W
Impedance Com/3.3KQ/1.7KQ/1KQ
SPL(1W/1M) 91dB+3dB
Frequency Response (-10dB) 130-18KHz
Speaker Driver 6.5"x 1
Dimensions 185 x 275 x 105mm
Weight 1.4Kg
IP rate IP*5 dustproof

_ www.itctech.com.cn

info@itc-pa.com.cn
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FCP-320/FCH-320 TpagMLHOHHDbIE

aBTOMaTHUYeCcKHe noXXapHble
M3BeLwaTenu

www.boschsecurity.com

PaspaboTaHo AAA XKU3HHK

VdS

» Bbicokas OCTOBEPHOCTb 0OHapyxeHUs bnarogaps
3MEeKTPOHHOM OLEHKE.

> AKTMBHaA perynvpoBKa nopora cpabarbiBaHuA
(KoMneHcaumMA OTKNOHEHHWA) NPU 3aCOPEHUU
ONTUYECKOro JaTuuKa.

» BoamoxHa akTMBM3auMA napannenbHOro BbIHOCHOMO
BW3yalilbHOIro MHOMUKATOPA TPEBOTIMW.

» MexaHWUecKkrMn 3amMoK
(MOXeT ObITb BKMHOYEH MW BbIKMOYEH)

» [lbineoTTankuBaroLWmm ﬂa6MpVIHT N KOHCTPYKUHKA C
KONnnakom

Tpa,D,VILWIOHHbIe aBTOMaTUUYeCKHe noxXapHble 063op CUCTEeMbl

uasewartenu cepuun FCP-320/FCH-320 ycTaHaBnuBatoT

HOBble CTaHAAPTbl B TEXHONOIMK OOHapy)KeHWA ouaros Pexxum paboTbi Tun u3Bewarens
BO3ropaHuA bnarogaps onTUUECKWUM, TEMTOBbLIM U
XUMHWUECKUM (ra3zoBbiM) CEHCOpPaAM U FCP- FCP- FCP- FCH-
WMHTENNEeKTyanbHOW BbIUMCNTUTENBHOW 3NEeKTPOHUKe. NUx 0C320/ 0T320/ 0320/ 1320/
BblAAIOLLMMCA CBOMCTBOM ABNAETCA CNOCOBHOCTb FCP- FCP- FCP- FCH-T320-
npenynpexaeH1A NoxHoro cpabaTtbiBaHKA, a TakxKe 0;2272(()) Ogj%) %127% FCIE-S%/ZO-
CKOPOCTb U TOUHOCTb pearnpoBaHuA. RAT0
PacluMpeHHbIM pabounit AManasoH HanpsaXeHua ot 8,5
B noct. Toka go 30 B nocT. ToKa ¢ AByMA BapuaHTaMu KombuH1poBaH X X
conpoTtuBnenua Tpeeork 820 Om unun 470 Om HbIM
NO3BOMAET UCNONb30BaTb M3BeLWaTeny NPakTMUecKu N
NtoObIMK CTaHOAPTHBIMU MOXAPHbIMUW NaHENAMM. OnThueckuit X X s

(M3mepeHue

PaCCEAHHOT0

cBeta)

TemnepaTtypHbl - X - X

¥ MOporoBbi
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TemnepaTtypHbl = X - X
i

anddepeHuman

bHbIN

XUMHUECKHMH X
(M3mepeHue
rasa)

KomburHupoBaHHble n3Bewarenu FCP-OC320 n FCP-
0OT320 coueTatoT ABa NpuHUMNA obHapy»keHUA. Bce
CMIHanbl OT CEHCOPOB NOCTOAHHO aHaNU3WpPYyHTCA
BHYTPEHHEN 3MTEKTPOHMKOMN Y B3aUMOCBA3aHbI.

Ecnv kombuHauMsa CUrHANoOB COOTBETCTBYET
3anporpaMmmMm1MpoBaHHOM KogoBOW obnacTtun usBellartens,
aBTOMAaTUUECKM BblAaeTcA TPEBOXHbIM CUrHan.
Bnarogapa ob6beguHEHUIO CEHCOPOB, 3T U3BeLlaTenu
MOTYT UCMONb30BaTbCA B TEX MEcTax, rae
BbINONHAeMble paboTbl ABNAOTCA UCTOUHUKOM NErKOro
OblMa, napa Unu nbinu.

OonTuueckum ceHcop (aAbimoBOW)

B paboTe onTMueckoro ceHcopa NpPUMeHAETCA NPUHLMN
M3MepeHUA pacCeaHHOro cBeTa.

CBeToaMo UCMNYCKaeT CBET B UBMEPUTENbHYIO KaMepy,
roe oH NOrnoWAETCA CNOXHOM CTPYKTYpPOM nabupuHTa.
B cnyuae BO3HWMKHOBEHMA noxapa AblM nonagaeT B
M3MEPUTENbBHYIO KaMepy, U UacTULbl AbiMa paccenBatoT
cBeT cBeToamoaa. Konuuectso ceeTa, nonagarllee Ha
doTtoamon, npeobpasyeTca B NponopLUoHanbHblIM
3NEKTPUUECKHUI CUTHan.

TennoBo# ceHcop (AaTUMK TemnepaTtypbl)
TepMWUCTOP B LENOUKe COMPOTUBIEHWIM MCMOMNb3yeTcs B
KauecTBe TEMNIOBOIr0 CEHCOPa; aHanoroBo-LUMGpoBoOM
npeobpasoBartenb U3MepseT 3aBUCALLEE OT
TemnepaTypbl HanpaAXeHWe B onpeaeneHHble
WUHTEpPBanbl BPEMEHM.

Ecnu npeBbllleHa MakcMManbHaa Temnepartypa 54 °C
(TennoBoOM MaKCMMyM) UMK ecnu TeMnepartypa 3aMeTHO
BO3pacTaeT B onpeaeneHHbii nepuon (pasHuua
TemnepaTyp), TemnepaTypHbIi AaTunK coobuiaeTt o
TPEBOXHOM COCTOSIHUMU.

Xumuueckui ceHcop (yrapHoro rasa)

OcHOBHas (hyHKLMA ra30BOro CEHCOPA 3aK/MoyaeTcs B
obHapyxeHuu yrapHoro rasa (CO), asnstolleroca
NPOAYKTOM FOpPeHus, HO OH TakXXe OOHapyX1MBaeT
Bogopoz (H) n moHokecup a3ota (NO). 3HaueHue
CUrHana ceHcopa NpPonopLUOHaNbHO KOHLEHTpau1u
rasa. [a3oBbli ceHcop npenocraBnaer
OOMONHUTENbHYIO MHOPMaLMio Ana 3hDEKTUBHOIO
noaaBneHWsa BHELIHUX BO3OENCTBUN.

B 3aBMCMMOCTH OT CpoKa Cny»bbl ra3oBOro AaTtuuka,
nsBewatenb OC 320 otkntouaet gatunk C nocne nAatu
net pabotbl. M3Bewarenb npogonxaet
YyHKLUMOHWPOBATb B KauecTBe u3Belatena O. OAns
BOCCTAHOB/EHUWA MOBbILLIEHHOW HAaZleXKHOCTH
obHapyxeHus B pexxume OC m3BeLLaTenb AoMKeH ObiTb
3aMeHEeH HOBbIM.

[JononHuTenbHble XapaKTePUCTUKHU

Tun usBewarens AnanTuBHbIH nopor cpabatbiBaHuA

OnTuueckui [a30BbIM ceHCOp
onok
FCP-0C320 X X
FCP-OC320-R470
FCP-0T320 X
FCP-0T320-R470
FCP-0320 X
FCP-0320-R470
FCH-T320
FCH-T320-R470
FCH-T320-FSA

CepTtudMKaumum U cornacoBaHus

M3BeLlateny COOTBETCTBYIOT CNEAYIOLMM HOPMaM:

Tun u3Bewarens EN54-5:2000/ EN54-7:2000/

A1:2002 A1:2002/A2:2006
FCP-0C320 °
FCP-0C320-R470 °
FCP-0T320 ° °
FCP-0T320-R470 ° °
FCP-0320 °
FCP-0320-R470 °
FCH-T320 °
FCH-T320-R470 °
FCH-T320-FSA °
Peruvon NMpumeuyaHue o COOTBETCTBUH
cTaHAapTam/ypoBHIO KauecTBa
Espona CPR 0786-CPR-20353 FCH-T320_FCH-
T320-R470
CPR 0786-CPR-20351 FCP-0320_FCP-
0320-R470
CPR 0786-CPR-20355 FCP-0C320_FCP-
0C320-R470
CPR 0786-CPR-20352 FCP-0T320_FCP-
0T320-R470
epmaHuA VdS G 208001 FCP-0320_-R470
VdS G 208002 FCP-0T320_-R470
VdS G 208003 FCH-T320_-R470
VdS (G 208004 FCH-T320-FSA
VdS (G 208005 FCP-0C320_-R470
Espona CE FCP-/FCH-320
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PervoH NMpumeuaHue 0 COOTBETCTBUHU LiBeT Kopnyca benbii, aHanornyHbIn
cTaHAapTaM/ypoBHIO KauecTBa RAL 9010, maToBOE NOKpPbITHE
CE MSR 320 Bec (6e3/c ynakoBkoit) Mpubn. 80 r/npubn. 1201
cPD 0786-CPD-20354 FCH-T320-FSA - FCP-0C320/ Mpu6n. 85 r/npwbn. 1301

FCP-0C320-R470

3ameuaHUA NO YCTAaHOBKE M HacTpoMKe

. YcnoBuA okpyXarwleit cpeabl
* K NepBUUHOM NIMHUKM MOXKET ObITb MOAKIIOUEHO HE

bonee 32 nssewarenei Knacc sauuTsi no EN 60529 IP 41, IP 43 c FAA-420-SEAL
* MakcumanbHana gnvHa kabena: 1000 m, gna J-Y(St) Y n win MSC 420
x 2 x0,6/0,8
« Ha 3Tane npoekTMpoBaHUsa Heobxoanumo [lonyctumas oTHoCHTENbHaA 95 %, bes koHpeHcauuu
NPUAEPXKUBATLCA CTAHAAPTOB M HOPM, XapaKTepPHbIX BNAXHOCTb

ONA onpefeneHHoW CTpaHbl

* KM3Belatenb MOXHO KpacuTb (KOpMNyc v OCHOBaHME),
uTobbl €ro BHELWHWIM BUL COOTBETCTBOBAN LIBETOBOMY
ohopMNeHHIO NOMeLLEHNsA; 0OpaTUTE BHUMaHUeE Ha
MHOPMaLnto B MHCTPYKLMKM MO Nokpacke (Homep
JokymeHTa F.01U.089.231).

[lonyctmas ckopocTb 20 m/c
BO3AYLUIHOrO NOTOKa

[lonyCTUMbIN TeMnepaTtypHbIi 0t1-20°Cpo +50°C
PEXMM PaboTbl

. + FCP-0320/ 0tr-20°C po +65°C
3amMeuaHHUA NO YCTaAaHOBKE U HAaCTPOMKe COrnacHo FCP-0320-R470
Hopmam VdS/VDE/DIBt

e [poekTupoBaHue KOMOUHMPOBAHHbLIX U3BeLLATENEN . FCP-0C320/ 07-10°C 50 +50°C
ocyliecTBnaeTca COFJ‘IaCHVO OUPEKTH Bal\f ans FCP-0C320-R470
OMNTUYECKMUX U3BeLlaTenen, ecnv He JencTByeT
cneumnanbHan NPoeKTUPoBoUHan aMpekTMBa VdS (cm.
aunpektusbl DIN VDE 0833 (uacTtb 2) 1 VDS 2095)

* Mopgenu OC 1 OT npoeKTUpYyoTCA B COOTBETCTBUM C
OVpPeKTUBaAMMK ONA ONTUUECKKUX U3BeLLaTeENEN, eCNu
MCMNONb3YyITCA B KAYECTBE ONTUUYECKUX UMK
KOMOWHMpPOBaHHbIX U3BelaTenei; cm. DIN VDE 0833
(uactb 2) 1 VDS 2095

OrpaHuMueHun
CnepyiTe nokanbHbIM gupekTnBaMm. OHKU UMetoT
NPUOPUTET HaZ CNeayroLMMU OrpaHUUEHUAMM.

KoHTponupyemas 30Ha Makc. 120 m? (cobniopaite
perMoHanbHble TpeboBaHus!)

e [pn NPOEKTUPOBAHUM OTHE3ALLUUTHBIX DapbepoB No + FCH-T320/-R470/-FSA Makc. 40 m? (cobntopaiTe
HopmaMm DIBt Heobxogmumo ucnonb3osaTb FCH-T320- pervoHasbHble TpeboBaHua!)
FSA; ero xapaktepuctuueckana KpuBaa COOTBETCTBYET ;

MakcuMmanbHas BbiCOTa YCTaHOBKH 16 ™ (cobniopaite
knaccy A1R.
pervoHabHble TpeboBaHua!)
TexHUUEeCKHe XapaKTepUCTUKH
rontaorarores NN
ONeKTpUUYecKue XapakKTepucTuKku pervoHanbHble Tpebosanual)
Pabouee HanpsxeHue 018,5 g0 30 B nocr. Toka [JlononHuTenbHble XapaKTEePUCTUKHU
MoTpebnenue Toka <0,12vA YyBCTBUTENBHOCTD
BbiBOA aBapUMHbIX CUrHaNoB YBenuueHue Toka «  OnTHYECKUI FCP-0C320/FCP-0C320-R470< 0,23
(conpotuenenue Tpesoru 820 unu KaHan (cornacHo  ab/m
4700) EN 54-7) FCP-0T320/FCP-0T320-R470< 0,19
; nb/m
Bbixoa MHAMKaTopa OTKpbITbIA KONNEKTOP 3aMblKaeTcs Ha FCP-0320/FCP-0320-R470 < 0,16 a5/m
0 B B cnyuae curHana TpeBoru CBbllle
3,92 kOm + Tennoso# >54°C
MaKCUManbHbIM
MexaHUUeCKUe XapaKTepPUCTUKHU KaHan
VHAMBMAYanbHbIA HHAKKATOP KpacHbiit cBeToanon « Tennoso FCH-T320/FCH-T320-R470: A2R
auddepeHumran FCH-T320-FSA: A1R
Pasmepbi bHbI/ KaHan (B
+ Be3 0CHOBaHHA ?99,5x52 MM COOTBETCTBUN C
EN 54-5)
+ CocHoBaHuem 2120x63,5mm N
* XMMHUECKMH B ananasone ppm

Marepuan kopnyca [nactuk ABS KaHan
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L|BeToBow Ko FCH-T320-R470 TennoBoi u3sBewarenb
TennoBow aAnddepeHuanbHbIi/TennoBoOM
: ngggggg/ Curee KonbLo MaKCHManbHbli U3BeLLaTENb, HeadpecHas TeXHOMOrus,
EAI;O i C TPEBOXHbIM conpoTuBneHnem 470 Om
Homep 3akasa FCH-T320-R470
* FCP-0T320/ BT FCH-T320-FSA TennoBoi u3Bewarenb, 3al1TH.
FCP-0T320-
koxxyxu DIBt
R470 . . .
TennoBow AnddepeHLuanbHbIM/TeNNOBON
.« FCP-0320/ Be3 MapKUPOBKK MaKCUManbHbIM U3BelaTenb, HeagpecHas TEXHONOrus,
FCP-0320- C TPeBOXHbIM conpoTtuBreHnem 820 Om
R470 Homep 3akasza FCH-T320-FSA
« FCH-T320/ KpacHoe konbLio
FCH-T320-
R470/-FSA

UHdopmauua ana sakasa

FCP-0320 OnTHMuecKuUi AbIMOBOM M3BellaTenb
HeafpecHas TEXHONOINMA, C TPEBOXHbIM
conpoTtuBneHnem 820 Om

Homep 3akasa FCP-0320

FCP-OT320 Kom6uHupoBaHHbIW onT./TennoBoi usse-
warenb

HeaZpecHas TEXHOMNOIMA, C TPEBOXHbIM
conpoTtuBneHnem 820 Om

Homep 3aka3za FCP-OT320

FCP-OC320 Kom6buHupoBaHHbIN ONT./XUM. U3BeLa-
Tenb

HeaZpecHanA TEXHOMOIMUA, C TPEBOXHbLIM
conpoTtuBneHnem 820 Om

Homep 3akasza FCP-0C320

FCP-OC320-R470 KomGMHMpOBaHHbIW ONT./XUM. u3Be-
warenb

HeaapecHaA TEXHOMNOIUA, C TPEBOXHbIM
conpoTtuBneHnem 470 Om

Homep 3akaza FCP-0C320-R470

FCP-0OT320-R470 KombuHupoBaHHbIW oNT./TennoBom
usBewarenb

HeafpecHas TEXHONOINMA, C TPEBOXHbIM
conpoTtuBneHnem 470 Om

Homep 3akasa FCP-0T320-R470

FCP-0320-R470 OnTHMueckuit AbIMOBOMW U3BellaTenb
HeagpecHas TEXHONOINMA, C TPEBOXHbIM
conpotuBneHnem 470 Om

Homep 3akasza FCP-0320-R470

FCH-T320 TennoBo# u3Bewarenb, auddepeHymannb-
HbIH

HeagpecHas TEXHONMOrusA, TENOBOM
anddepeHLManbHbIM/TennoBon MakCUManbHbIM
M3BeLlaTenb, C TPEBOXHbLIM conpoTuBneHnem 820 Om
Homep 3akasza FCH-T320
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JononHuTenbHoe obopypoBaHue

MS 400 B OcHoBaHUWe u3BeLiaTensa c NOroTMNom
Bosch

basa n3Bewarensa ¢ norotunom Bosch ana
NOBEPXHOCTHOIO U CKPbITOro BBOAa Kabens
Homep 3akasza MS 400 B

MS 400 OcHoBaHue u3BeLw,aTensa

basa n3Bewarena onsa NOBEPXHOCTHOIO U CKPbITOro
BBoAa Kabens, 6e3 MapKHu.

Homep 3akasa MS 400

FAA-420-SEAL YnnoTHeHue ANA BNa)XXHOro nomMmetye-
HuUA, 10 wT

YNnoTHeHWe ANnA BNaXkKHbIX MOMELLEHUN

EnvHunua noctaBku — 10.

Homep 3aka3a FAA-420-SEAL

MSR 320 OcHOBaHue C pene, HeagpecHoe

C HU3KOBO/bTHbIM pefne C NepeKntyarLLMM1cs
KoHTakTamu (trna C)

Homep 3aka3a MSR 320

MSC 420 l'epmer. yan. ocHoBaHue (onA BnakH. nom.)
Pacwupenve ansa 6a3 nasewjateneun anq
NOBEPXHOCTHOro BBOAA Kabens

Homep 3akaza MSC 420

MSS 300 basa c cupeHoi, 6enan
YnpaBneHue uepes Touky C nsBellaTena
Homep 3aka3a MSS 300

MSS300-WH-EC Ba3a c cupeHoi, benan
YnpaBneHue c No)KapHoW naHenu yepes uHtepdenc
Homep 3akaza MSS300-WH-EC

FAA-420-RI-DIN BblHOCHOW MHAUKATOp ANA
yctpoucTtea DIN

[OnAa NnpUMeHeHWA TaMm, rAe aBTOMaTUUEeCKUM
u3BeLllaTenb HaXOAWUTCA BHE MONA 3PEHWUs UNK Obin
YCTAHOBJIEH 3a MNOABECHbIM MOTONKOM MU
anbLLUMOMOM.

Jta BepcuA cooTBeTcTBYeT Hopmam DIN 14623.
Homep 3akasza FAA-420-RI-DIN

FAA-420-RI-ROW BblIHOCHOI MHAUKaTOP

Ons npuMeHeHWs TaMm, rae aBToOMaTUYEeCKUM
u3BelllaTenb HaXOAMUTCA BHE NONA 3pPEHUA UK Obin
YCTAHOB/IEH 3a MNOABECHbLIM MOTONKOM MU
anbLLINONOM.

Homep 3akasa FAA-420-RI-ROW

FMX-DET-MB MOHTaXHbI1 KPOHLITENH
KpoHLITENH ANA MOHTa)a 3a anblinonamm
Homep 3aka3za FMX-DET-MB

WA400 HacTeHHbIW KPOHLWTEWH

KpoHLWTeNH ANnA MOHTaXa n3BellaTenem B
cooTBeTCTBMM ¢ HopMmamu DIBt Hag oBepHbIMMU
npoemMamu u T.4., BKNoUyas OCHOBaHWe 1M3Bellartens.
Homep 3akaza WA400

MH 400 3nemeHT HarpeBaHusA

MCNonb3yeTcAa B MecTax, rae Ha paboTy usBellatens
MOXeT MOBNUATbL 0OpasoBaHWe KOHAeHCaTa

Homep 3akaza MH 400

SK 400 3awmuTHbIN KapKac
npegoTBpallaeT NoBpexgeHue
Homep 3akasa SK 400

SSK400 3awuTa oT nbinu, 10wrT.
Mbine3almnTHbIM KONNakK A8 aBTOMaTUUECKUX
nsBellaTenen ToueyHoro Tuna.

EavHunua noctaBku — 10.

Homep 3akasza SSK400

TP4 400 MapkupoBouHasa Tabnuuka, manasa
Tabnuuka gnAa MaeHTUUKaLMKU U3BeLlaTens.
EpnHuua nocrtaBkmn — 50.

Homep 3akasa TP4 400

TP8 400 MapkupoBouHaa Tabnuuka, 6onblan
Tabnuuka ana naoeHTMdUKaumMm uaselwartens, bonbluas.
EnmMHunua noctaBku — 50.

Homep 3aka3a TP8 400
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FCP-320/FCH-320 TpaguuMOHHble aBTOMaTUUECKHUE NoXapHble u3BeliaTenm

Tun petekTopa
Pabouee HanpsxeHue
[MoTpebneHue Toka

Knacc 3awuTbl

[lonycTUMbIi TeMnepaTypHbIi
peXuM paboTbl

KoHTponupyemas 30Ha
MakcrMManbHas BbICOTa YCTaHOBKM
ConpoTuBneH1e TpeBoru
L|BeToBo# Ko

[nA orHesaluTHbIX bapbepos B
COOTBETCTBMM C TpeboBaHHAMK DIBt
¢ cobnoeHeM KOHTPONA KauecTea

Tun petekTopa
Pabouee HanpsxeHue
lMoTpebneHue Toka

Knacc 3awuTbl

[lonycTUMbIi TeMnepaTypHbIi
pexum paboTbl

KoHTponupyemas 30Ha
MakcuMManbHas BbICOTA YCTAaHOBKM
ConpoTuBneH1e TpeBoru
L|BeToBo# Koa

[1nA orHesalLuTHbIX bapbepos B
COOTBETCTBMM C TpeboBaHHAMK DIBt
¢ cobnoieHeM KOHTPONA KauecTea

FCP-0320 OnTuueckuii
AbIMOBOW U3BelaTenb

Y

( -\\ )
%:s\‘. )

ONTUYECKHUH
8,5 B noct. Toka . . . 30 B nocrt. Toka
<0,12 MA

IP41,IP 43 c FAA-420-SEAL unu
MSC 420

-20°C...+65°C
makc. 120 m?
16m

820 0m

6€e3 MapKHUpoBKK

FCP-0320-R470 OnTuueckui
AbIMOBOIi U3BeLaTenb

OMNTUYECKHUH
8,5 B noct. Toka . . . 30 B nocrt. Toka
<0,12 A

IP41, 1P 43 c FAA-420-SEAL unu
MSC 420

-20°C...+65°C
makc. 120 m?
16m

4700m

6€e3 MapKHUpoBKK

FCP-0C320 Komb6uHMpoBaHHbI#
onT./XuM. U3BeLaTenb

=

ONTUYECKUI/XUMUUECKI I
8,5Bnoct. ToKa . . . 30 B nocrt. Toka
<0,12vA

IP41, 1P 43 c FAA-420-SEAL nnu
MSC 420

-10°C...+50°C
makc. 120 m?
16m

820 0m

CMHUM KOHTYP

FCP-0C320-R470
Kom6MHHpOBaHHbBIH ONT./XHM.
u3Belarenb

ONTUYECKUI/XUMUUECKI I
8,5Bnoct. ToKa . . . 30 B nocT. Toka
<0,12MA

IP41, 1P 43 c FAA-420-SEAL nnu
MSC 420

-10°C...+50°C
makc. 120 m?
16m

4700m

CMHUM KOHTYP

FCP-0T320 KombuHMpoBaHHbI#
onT./TennoBoii u3Bewarenb

|

OMTUYECKWI/TENNOBOM
8,5 B nocr. ToKa . . . 30 B mocT. Toka
<0,12 MA

IP41, 1P 43 c FAA-420-SEAL unu
MSC 420

-20°C...+50°C
makc. 120 m?

16 m

820 Om

UEPHbIH KOHTYP

FCP-0T320-R470
Komb6uHHpoBaHHbI# onT./
TennoBoW U3Bewarenb

|

OMNTUYECKWIA/TENNOBOM
8,5 B nocr. ToKa . . . 30 B mocT. Toka
<0,12 MA

IP41, 1P 43 c FAA-420-SEAL unu
MSC 420

-20°C...+50°C
makc. 120 m?

16 m

4700m

UEPHbIM KOHTYP
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Twun petektopa

Pabouee HanpskeHue
MoTpebneHue Toka

Knacc 3awutbl

[lonycTUMbIf TeMnepaTtypHbI
pexuM paboTbl

KoHTpon1pyemas 30Ha
MakcumanbHas BbiCOTa YCTaHOBKH
ConpoT1BneHue TPEBOrY
L|BeToBow Ko

[lnA orHesawwuTHbIX bapbepos B
cooTBeTcTBMM C TpeboBaHuamu DIBt
¢ cobnioeHneM KOHTPONA KauecTBa

MNpeacraBuTenscTBO:

Europe, Middle East, Africa:
Bosch Security Systems B.V.

P.O. Box 80002

5600 JB Eindhoven, The Netherlands
Phone: + 31 40 2577 284
emea.securitysystems@bosch.com
emea.boschsecurity.com

FCH-T320 TennoBo#
u3Bewarenb,
AncddepeHLnanbHbli

TennoBok AuddepeHLUanbHbIi/
TEN0BON MaKCUManbHbIM

8,5 B noct. Toka . . . 30 B noct. Toka
<0,12 MA

IP41, 1P 43 c FAA-420-SEAL nnu
MSC 420

-20°C...+50°C

makc. 40 m?
6Mm
8200m

KpacHbIA KOHTYP

Germany:

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
Robert-Bosch-Ring 5

85630 Grasbrunn

Germany
www.boschsecurity.com

© Bosch Security Systems 2019 | [laHHble MOTYT U3MEHATLCA Be3 yBeaoMNeHus.

1265936267 | ru, V19, 20. Map. 2019

FCH-T320-R470 TennoBoii
u3Bewarenb

( % 3"’ )
@

TennoBoi AnddepeHLnanbHblin/
TENNOBOW MaKCUManbHbIH

8,5B noct. ToKa . .. 30 B noct. Toka
<0,12 MA

IP41,1P 43 c FAA-420-SEAL nnu
MSC 420

-20°C...+50°C
makc. 40 m2

6™

4700m

KpacHbIA KOHTYP

FCH-T320-FSA TennoBo#
U3BelaTenb, 3alHUTH. KOXKYXH
DIBt

TennoBok auddepeHLManbHbIi/
TENN0BOW MaKCHManbHbIM

8,5 B nocrt. ToKa . . . 30 B nocT. Toka
<0,12 MA

IP41, 1P 43 c FAA-420-SEAL unu
MSC 420

-20°C...+50°C

Makc. 40 m?

6™

8200m
KpacHbIA KOHTYp



FFC rirrico

cablu multiconductor ecranat

FENDER

C ABL E S

DESCRIERE BB 2006 / 95 / EC

1 - LVD compliant

Sunt cabluri multiconductoare flexibile ecranate, cu 2 sau 4 conductori de diferite sectiuni, gasindu-si aplicatia
in sisteme de detectare a incendiilor.

2002 / 95 | EC
RoHS compliant

ECRANAJ
Compozitie: PET+Al/Polyester

IZOLATIE EXTERNA

(ompozitie: ~ PVC antiinflamator
rosu RAL 3000

Compozitie: Cu
Diametru[@] 0.80 mm

STANDARDE

IZOLATIE CONDUCTORI
Compozitie: PVC antiinflamator

FIR DE MASA

Compozitie: Cu
Diametru[@] 0.40 mm

CONSTRUCTIE

CONDUCTOR:
[ZOLATIE :
FIR DE MASA:

ECRANAJ:
[ZOLATIE EXTERNA:

PARAMETRII

constructie

Ccob

M70204002
M70204004

M70204008

STRUCTURA

Cu 00.80 mm
PVCantiinflamator

Cu 00.40 mm

PET+Al/Polyester
PVCantiinflamator rosu RAL 3000

1x2x0.80
1x4x0.80
4x2x0.80

CONDITII DELIVRARE  PROPRIETATI

@ EXTERN NOM. GREUTATE [kg]l

37 36 O/km
55 36 O/km
100 36 O/km

2.5kVac x10min
2.5kVac x10min
2.5kVac x10min

. t3l de viata ensiunea de proba
staneiﬂalgtgi. Nu contine Plumb H[Jalsal sucn%an gwa : [/E 25 Vac x 10 min
100m proprietatile in timp ) [/S 2.5 kVac x 10 min

Elasticitate
% min razaddecurhtura ;
iamentru extern
N ta Iu

cerere:
Bobina
-500m 1000m

®0

2
O

temperatura de exercitiu

ok
®

Usor de prelucrat
si'montat

CEI20-11

IEC 60332.1
CEI 20-52

CEI 20-35

CEI 20-22 111
IEC 60332-3-24

electrici

REZ.COND. TENS.DE PROBA TENS. EX

300V
300V
300V

Cluj-N, St Orastlel Nt 10
t:+40-2 1.76.34
f:+40- 264 417 633

http://www.fendercables.com
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FMC-300RW Single Action Call Points

&\ |Vds

» Alarm triggering by pressing the black marking

or breaking the glass pane

» Protection against injury through foil-labeled
glass pane

» LED display for triggered alarm or inspection

evaluation

FMC-300RW Single Action Call Points are used for Certifications and approvals

manual alarm triggering and are employed in

conventional technology. Applies to EN 54-11:2001/A1:2005
Region Regulatory compliance/quality marks
Single action call points with glass pane: Germany Vds (207086 FMC-300RW
| 5} -2 Europe CE FMC-300RW-GSGRD, -GSRRD
#Eﬁ © C= FMC-300RW-GSGYE/BU, -GSRYE/BU
CPD 0786-CPD-20332 FMC-300RW

e e o cavest
(3), which triggers the alarm and causes the LED Installation/configuration notes
display (2) to flash. « Manual call points have to be mounted visibly along
Single action Ca” pOintS can be reset with the t.est key escape and rescue routes (eg exits, passageways,
and by replacing the glass pane (3). The LED display stairwells) and be easily accessible.
(2) switches off. « An installation height of 1400 mm +200 mm,
Resettable single action call points: measured from the middle of the manual call point

to the floor, must be maintained.

| ?| -® * Manual call points must be illuminated sufficiently
with daylight or another light source (including
"?" © emergency lighting, if present).
« Max. one test detector may be used for primary
lines together with automatic detectors. The test

Pressing the black marking (1) triggers the alarm. The detector is connected at the end of the primary line.

alarm status is displayed by the red window color (4) * Further standards, guidelines and planning )
and the flashing LED display (2). recommendations regarding the installation location

Single action call points can be reset using the test etc., should also be taken into consideration.
key. The LED display (2) switches off. « Regulations of local fire departments must be
The standby mode is indicated by the white window observed.

color (4).
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Technical specifications FMC-300RW-GSGYE Manual call point, glass, yellow

conventional manual call point with glass pane for indoor

Electrical use, direct alarm triggering (type A), surface-mounted,
yellow
Operating voltage 20VDC Order number FMC-300RW-GSGYE | F.01U.012.778
(8.5VDC to 30 VDC) FMC-300RW-GSRYE Manual call point, resettable,
yellow
Current consumption specified by the respective security resettable conventional manual call point for indoor use,
system direct alarm triggering (type A), surface-mounted, yellow

Order number FMC-300RW-GSRYE | F.01U.012.779
Alarm resistor 8200 +/-10%

Accessories
(8.5VDCto 30VDC)

FMC-BEZEL-RD Bezel for manual call point, red

. Frame for the flush-mounted variant of the RW call
Mechanical components

points.
1 unit = 4 bezels
Dimensions (Hx W xD) 87 mmx 87 mmx 56 mm (3.4 in. x Order number FMC-BEZEL-RD | F.01U.073.045
SAML 12200 FMC-BEZEL-WH Bezel for manual call point, white
Frame for the flush-mounted variant of the RW call
points.
Housing material Plastic, ASA 1 unit = 4 bezels
Order number FMC-BEZEL-WH | F.01U.073.046
Colors FMC-SEAL-RW Seal for manual call point
Seal for clear hinged flap
*  Red RAL 3001 1 unit = 100 seals
Order number FMC-SEAL-RW | F.01U.073.214
*  Blue RAL 5005 FMC-SPACER-RWRD Spacer, red
For the flush-mounted variant of the RW call points. Its
+ Yellow RAL 1003 use increases the storage room for the cables.
1 unit = 5 spacers
Environmental conditions Order number FMC-SPACER-RWRD | F.01U.013.460
FMC-SPGL-RW Spare glass
Protection category accordingto EN 1P 54 Spare glasses for all RW call points.
60529 1 unit = 5 spare glasses

Order number FMC-SPGL-RW | F.01U.013.504
FMC-SIGN-RW Sign, out-of-order

— - Used instead of the glass pane when a call point is not
Ordering information ready for use.

. 1 unit = 5 signs
FMC-300RW-GSGBU Manual call point, glass, blue Order number FMC-SIGN-RW | F.01U.028.195
conventional manual call point with glass pane for indoor

Permissible operating temperature  -25°Cto +70°C

use, direct alarm triggering (type A), surface-mounted, FMC-KEY-RW Test key
blue The key can open, check, and reset manual call points.
Order number FMC-300RW-GSGBU | F.01U.012.724 1 unit = 1 key
FMC-300RW-GSRBU Manual call point, resettable, blue Order number FMC-KEY-RW | F.01U.028.227
resettable conventional manual call point for indoor use, FMC-FLAP-RW Flap, transparent '
direct alarm triggering (type A), surface-mounted, blue To protect against accidental triggering; with seal.
Order number FMC-300RW-GSRBU | F.01U.012.770 1 udnlt =5 fl;lps

(0] FMC-FLAP-RW | F.01U.028.194
FMC-300RW-GSGRD Manual call point glass surface- rder number FMC | F.01V.028.19

mnt, red

conventional manual call point with glass pane for indoor
use, direct alarm triggering (type A), surface-mounted,
red

Order number FMC-300RW-GSGRD | F.01U.012.771

FMC-300RW-GSRRD Manual call point reset surface-
mnt, red

resettable conventional manual call point for indoor use,
direct alarm triggering (type A), surface-mounted, red
Order number FMC-300RW-GSRRD | F.01U.012.777
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Represented by:

Europe, Middle East, Africa:
Bosch Security Systems B.V.
P.O. Box 80002

5600 JB Eindhoven, The Netherlands

Phone: + 31 40 2577 284

emea.securitysystems@bosch.com

emea.boschsecurity.com

Germany:

Bosch Sicherheitssysteme GmbH
Robert-Bosch-Ring 5

85630 Grasbrunn

Germany
www.boschsecurity.com

North America:

Bosch Security Systems, LLC
130 Perinton Parkway

Fairport, New York, 14450, USA
Phone: +1 800 289 0096

Fax: +1 585 223 9180
onlinehelp@us.bosch.com
www.boschsecurity.us
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Asia-Pacifi
Robert Bosch (SEA) Pte Ltd, Security Systems
11 Bishan Street 21

Singapore 573943

Phone: +65 6571 2808

Fax: +65 6571 2699
apr.securitysystems@bosch.com
www.boschsecurity.asia
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FPC-500 Conventional Fire Panel

www.boschsecurity.com
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The FPC-500-x Conventional Fire Panel is the ideal
solution for small and medium-sized objects. Thanks to
the proven conventional line technology a cost-saving
fire alarm system can be set up.
Three types are available:

« FPC-500-2: 2 zones for up to 64 detectors

e FPC-500-4: 4 zones for up to 128 detectors

« FPC-500-8: 8 zones for up to 256 detectors
With the integrated LCD display, the panel can be
programmed and operated.
The optional extensions such as relay modules, open
collector modules and key switches allow further
tailoring to user needs.

System overview

s ==

-~ = | —=O=-

: <o ®) .
z8 Rec =——=ALARMRLY
Nt ———— e ULTRLY
IN2 ———— —— -5 R 8
0oC (0, 4, 8)

AUX 230
24VDC VAC

BOSCH

Invented for life

» High-value modern optics — suitable for public
access areas

» Plain text LCD

» Available for 2, 4 or 8 detector zones for up to 64,
128 or 256 detectors

» Optional use of EOL module (EN 54-13 requirement)
» Strong 3 A power supply

71...78 Up to 8 zones
IN1, IN2 Up to 2 inputs (FPC-500-2 and FPC-500 4 one input)
Two NAC outputs (500 mA each)

ALARMRLY, Alarm and fault relay
FAULT RLY
AUX AUX power supply (500 mA)

Emergency power supply, upto 2 x 7.2 Ah

@ﬁ[oooooo.oo]

1 LEDs
2 LCD display with zone numbers
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3 Zone keys and zone status LEDs

4 Operating panel

The fire panels of FPC-500 series have the following
features available:

« Alarm verification

« Dual-detector dependency

« Dual-zone dependency

¢ Intermediate alarm storage

« Programmable delays

- Switching between day and night mode (AV)

« Event and test history

e Alarm counter

Operating levels

The fire panels have three different operating levels.
No access code is required for level 1. Access to level
2 and 3 requires four-digit codes (level 2 also
accessible with optional key switch). The access codes
for level 2 and 3 can be changed.

Different test functions are available. On level 1 LED,
buzzer and LCD tests can be run. On level 2 and 3
additional tests for zones, outputs and NACs can be
run.

Programming

You can program the panel easily via the keypad and
LCD display. The zones can be configured
independently allowing for a perfect tailoring to
individual customer needs. The default programming
helps getting acquainted quickly with the system and
must be modified slightly to fit many applications.

Certifications and approvals

The provided options according to EN 54-2:1997/
A1:2006 include:
« Alarm counter
- Test condition
« Output to fire alarm devices
« Delays to outputs
« Dependencies on more than one alarm signal
- Type A dependency
- Type B dependency

Region Certification
Germany VdS VdS-G211100 FPC-500
Europe CE FPC-500

CPD 0786-CPD-21105 FPC-500
Belgium BOSEC FPC-500 EN54-13
Hungary T™T TMT-15/2012 FPC-500
Croatia ELTEH 145-SF/12 FPC 500

Installation/configuration notes

« The fire panel must be mounted indoors in a dry,
maintained place, note environmental conditions (see

Technical Data).

« Mount the fire panel to the wall with the LCD at eye

level.

e For optimum battery life, the fire panel should only be
operated at permissible operating temperatures (0°C

to +40°C).

« Country-specific standards and guidelines must be

observed when planning.

« Note the requirements of your local authorities and
institutions (police, fire service).

« For an operation of the fire detection system
according to EN 54-13, it is required to terminate
every zone with an EOL module.

Maintenance

Have maintenance and inspection work carried out
regularly by trained, qualified personnel. Bosch
Sicherheitssysteme GmbH recommends a functional
and visual inspection at least once a year.

Specifications according to EN 54-4 chapter 7.1

a) It is a power supply equipment, used in the fire
alarm system FPC-500. It supplies the fire alarm
system and the connected peripherals, and charges
the two connectable batteries.

b) Technical specifications

1) Recommended load

2) Input voltage

Operating voltage

3) Communication parameter
4) Fuse ratings

5) Batteries

6) Current consumption, max

7) Battery, max. internal
resistance

Imin

limax, a

i b

9) Line parameter
Battery

PCB power supply
230V power supply

61W

230 VAC +10%/-15%, 50-60 Hz
26 VDC-29VDC

none

3.15A/250V

2x7.0-7.2 Ah (max.) Lead-Acid
Battery

2.3A
800 mOhm

70 mA
0.7A
2.3A

Cable comes standard
factory-made wiring

1.5 mm? standard cable (max.)

c) The power supply equipment is a pre-assembled
part of the FPC-500 Conventional Fire Panel. No
additional installation information is required.

1) For environmental conditions see technical

specifications beneath.
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2) The power supply equipment is a pre-assembled
part of the FPC-500 Conventional Fire Panel. No
additional mounting instructions are required.

3) Refer to installation guide FPC-500 for connecting
instructions.

d) The power supply equipment is a pre-assembled
part of the FPC-500 Conventional Fire Panel. No
additional commissioning instructions are required.
e) The power supply equipment is a pre-assembled
part of the FPC-500 Conventional Fire Panel. No

Alarm counter
Event history

Test history

Electrical

Input voltage

999 alarms
1000 events
1000 test events

FPC-500-2 FPC-500-4

FPC-500-8

230 VAC +10%/-15%, 50-60 Hz

additional operating instructions are required. Max. current 275 mA 312mA 375mA
f) Have maintenance and inspection work carried out consumption AC
regularly by trained, qualified personnel. Bosch Power consumption SOW
Sicherheitssysteme GmbH recommends a functional :
and visual inspection at least once a year. Operating voltage 21.4VDCto029VDC
Change the batteries regularly. Country-specific » 70mA
standards and guidelines must be considered. "
limax, 2 0.7A
Parts included
lima. b 2.3A
Qty. Components
Zones
1 Fire panel FPC-500-2/FPC-500-4/FPC-500-8
+ voltage 20VDC +1VDC
1 Labeling strips for zones
-+ current max. 100 mA 5 mA
1 Labeling strips for LEDs
) . ) + max. cable 22.50Q0
1 Quick Installation Guide resistance
1 Quick Operation Guide AUX
1 CD with Installation and User Guide, battery calculator and . voltage 21VDC to 29 VDC
software flashing tool
. 0,
1 EOL resistors for zones and inputs current S0 i 20
1 Battery cable set » max. cable 2250
resistance
1 Cable ties for strain relief on power supply feeder
- fuse 0.75A@60V
2 Rubber pads to fix batteries
NAC
Technical specifications « voltage 21VDCto 29 VDC
FPC-500-2  FPC-500-4  FPC-500-8 + current 500 mA +10% each
Detector zones 2 4 8 - fuse 0.75A@60V
Max. number of 64 128 256 + max. cable 22.50
detectors in resistance
accordance with Rel tout
EN 54-2 elay outputs
Max. number of 32 « contact rating 1A@30VDC
detectors per zone in « max. cable 2250
accordance with resistance
EN 54-2
. OC outputs No inductive load.
Max. extension 0 1 2
modules « contact rating 20mA @24 VDC
Prog. inputs 1 2 + max. cable 22.50
resistance
AUX output 1
recommended cable Unshielded cable, 0.8 mm cable diameter to
NAC output 2 type 1.5 mm2 cable cross section
Relays 2 Batteries 2% 7.2 Ah (max.)



4 | FPC-500 Conventional Fire Panel

« max. internal
resistance

« current
consumption

- fuse

Discharge voltage
threshold

800 mQ

2.3A

5A@60V
21.4V

Communication parameters

NAC
Normal
.o A
« B+
Alarm
o A-
« B+
Inputs
« Alarm resistor
+ End of line resistor
Zone (with resistors)

« Alarm resistor

« End of line resistor
Zone (with EOL-Module)

« Alarm resistor

Mechanics

Dimensions (Hx W x
D)

Weight
Housing material
« Front
+ Back
Housing color

« Front

« Back

10-15V
0-0,5V

0-1v
21-29V

8200 +5%
3.9kQ+1%

8200 +5%
9100 £5%

No dual-detector dependency:

6800 +5%
3.9kQ+1%

8200 5%
9100 +5%

No dual-detector dependency:

6800 +5%

FPC-500-2 FPC-500-4 FPC-500-8

351 x351x90 mm

2200 g, without batteries

ABS+PC
ABS-FR

RAL 9003 (signal white)

PANTONE 10 C (cool grey)

Environmental conditions
FPC-500-2 FPC-500-4 FPC-500-8

Protection class as IP 30
per IEC 60529

Protection class as Il

per EN 60950

EMC emmission EN61000-6-3
EMC immunity EN50130-4
Vibrations EN60068-2-6
Permissible operating 0°Cto +40°C
temperature

Permissible storage -10°Cto +55°C

temperature

Permitted relative
humidity

95% non-condensing

Ordering information

FPC-500-2 Conventional Fire Panel
Order number FPC-500-2

FPC-500-4 Conventional Fire Panel
Order number FPC-500-4

FPC-500-8 Conventional Fire Panel
Order number FPC-500-8

Accessories

Relay Extension Module
Order number FPC-500-RLYEXT

OC Extension Module
Order number FPC-500-OCEXT

Access Key
Order number FPC-500-KEY

FLM-320-EOL2W Conventional EOL Module 2-Wire
for EN 54-13 compliant termination of conventional
lines

Order number FLM-320-EOL2W

FLM-320-EOL4W-S Conventional EOL Module 4-Wire
for EN 54-13 compliant termination of conventional
lines

Order number FLM-320-EOL4W-S
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Represented by:

Americas:

Bosch Security Systems, Inc.
130 Perinton Parkway

Fairport, New York, 14450, USA
Phone: +1 800 289 0096

Fax: +1 585 223 9180
security.sales@us.bosch.com
www.boschsecurity.us

Europe, Middle East, Africa:

Bosch Security Systems B.V.

P.O. Box 80002

5617 BA Eindhoven, The Netherlands
Phone: + 31 40 2577 284

Fax: +31 40 2577 330
emea.securitysystems@bosch.com
www.boschsecurity.com
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Asia-Pacific:

Robert Bosch (SEA) Pte Ltd, Security
Systems

11 Bishan Street 21

Singapore 573943

Phone: +65 6571 2808

Fax: +65 6571 2699
apr.securitysystems@bosch.com
www.boschsecurity.asia

China:

Bosch (Shanghai) Security Systems Ltd.
201 Building, No. 333 Fuquan Road
North IBP

Changning District, Shanghai

200335 China

Phone +86 21 22181111

Fax: +86 21 22182398
www.boschsecurity.com.cn

America Latina:

Robert Bosch Ltda Security Systems Division
Via Anhanguera, Km 98

CEP 13065-900

Campinas, Sao Paulo, Brazil

Phone: +55 19 2103 2860

Fax: +55 19 2103 2862
latam.boschsecurity@bosch.com
www.boschsecurity.com
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CERTIFICAT DE GARANTIE A UTILAJULUI

Data emiterii :

Tipul/Model:

Anul fabricatie : 2021

P1

Prin prezentul Certificat de garantie , “Media Security” SRL confirma calitatea Si
conformitatea produsului ce se atesta prin declaratia de conformitate care insoteste fiecare
bun, fiind valabil doar pe teritoriul R.M.

CONDITII GENERALE

Fiecare produs comercializat de “Media Security” SRL beneficiaza de termenul de garantie
conform legislatiei Republicii Moldova in vigoare, respectiv 12 luni de la data punerii n
functiune a acestuia.

Pentru a beneficia de garantie Cumpiritorul are obligatia sa ia la cunostinta si sa
respecte cu strictete prevederile cuprinse in Certificatul de Garantie si instructiunile de
manipulare, pastrare,exploatare si intretinere, Tn caz contrar existand posibilitatea de a
pierde garantia.

Produsul achizitionat beneficiaza de garantie conform legislatiei in vigoare a Republicii
Moldovasi politicilor comerciale ale producatorului.

“Media Security” SRL ofera o garantie de 60 luni de la data achizitionarii produsului cu conditia
prezentarii unui document care confirma achizitionarea produsului (inclusiv talonul de garantie).

Tn conformitate cu legea Nr.105 din 13.03.2003 privind protectia consumatorului,Clientului i se
garanteaza cd pe durata termenului de garantie , in conditiile normale de utilizare/exploatare a
bunului material, daca apar neconformitati, acestea vor fi repuse in conformitate prin repararea
produsului , sau dupa caz, prin inlocuire din contul vinzatorului, cu exceptia situatiei in care
masura reparatorie respectiva este imposibilia sau disproportionata.

Clientul nu este indreptatit sa solicite restituirea contravalorii produsului, daca lipsa conformitatii
este minora.

Orice masura reparatorie va fi facuta in cadrul unei perioade de timp ce nu va depasi 10 zile
calendaristice de la momentul predarii produsului vinzatorului ori persoanei desemnate de acesta
pe baza unui document de predare-preluare.

Pentru defectiunile survenite urma efectuarii operatiunilor de montare Si demontare a
echipamentului de catre personal din afara societatii vanzatoare, raspunde exclusiv cumparatorul.
In cazul schimbarii sau repararii produsului termenul de garantie nu se prelungeste ci ramine
initial.

Garantia nu se raspindeste asupra consumabilelor, care intra in componenta aparatului, cu
exceptia cazului in care acesta prezinta vicii ascunse.

Pe durata perioadei de garantie, o data la 3 luni, este obligatoriu de a prezenta utilajul la
compania “Media Security” SRL pentru lucrari profilactorii. In cazul neprezentarii durata de
garantiese ntrerupe .
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CONDITII TN CARE GARANTIA DEVINE INAPLICABILA SAU NULA

« Uzura normala a produsului tinand cont de durata de viata;

« Incendierea, deteriorarea prin forme de abuz fizic, furtul, decolorarea produsului sau a unor parti
componente cu folosirea pe suprafete a unor substante chimice sau la o alta sursa puternica de
toxine , vopsirea produsului de catre client, deteriorari ale produsului in urma unor calamitati,
ruperea sau zgarierea produsului ca urmare a lovirii sale, defecte produse de depozitarea in
conditii de umiditate, curatarea cu substante neadecvate, depozitarea si utilizarea produsului n
conditii improprii, altele decét cele pentru care acesta a fost testat Si proiectat. Interventia,
repararea sau modificarea facuta de persoane neautorizate.

« Pentru produsele care nu respect conditiile de acordare a garantiei sau care sunt in afara
perioadei de garantie, “Media Security” SRL asigura service contra cost prin intermediul centrului
service autorizat.

« In cazul in care se constati defectiuni ale echipamentului ce depiseste limitele
garantiei, beneficiarul va suporta contravaloarea pieselor schimbate si a seviciilor de
reparatie.

NOTA :

« Produsele Se vor manipula si transporta in diferite localitati numai in ambalajele proprii.

« Fiecare produs va fi dezambalat cu grija evitandu-se zgarierea sau lovirea subansamblurilor
corpurilor.

« Montarea pieselor se face cu grija, pe baza schemei de montaj anexata, cu scule simple. Toate
accesoriile se gasesc intr-o punga separata.

« La etapa finisarii lucrarilor de instalare, se va intocmi ,obligatoriu, acte de primire —predare a
bunurilor .

Prin semnarea prezentului certificat de garantie, Clientul confirmai ci a luat cunostinta cu
conditiile de acordare a garantiei de citre “Media Security” SRL.

SRL “Media Security ” Cumparatorul
Am luat la cunostinta

/ LS.
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MS 400 basa uasewarens

www.bosch.ru
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[onoBKa u3Belartens ycraHaBnueaeTca B 6asy MS 400. 2120

basa nogxoauT AnA NOBEPXHOCTHOrO M CKPbITOro BBOAA
kKabens WU MUMeeT pas3NnMuHblie TOUKK KpenneHusa ana

MOHTaka Ha MOTONOK U B MOHTaXHOE OCHOBaHMe. ~ <
Kpome Toro, oHa Noaxo4MT K pasfnuuHbiM CTaHAAPTHbIM g -
Kpenexam.

basa 13Bewarens U3rotosneHa M3 6enoro nnacrtuka 4100 0'3_
ABS (Novodur, uet aHanor RAL 9010) ¢ maToBbIM

NMOKPbLITUEM U CEMbIO KNeMMaMK Ans NOAKTUEHUSA
u3BeLlaTens K NoXKapHoM naHenu.

Knemmbl noakntoueHua obecneunBatoT HaoeXHbIn
KOHTAKT C YCTAaHOBMNEHHbIM U3BeLllaTenem. BoamoxHo
MCnonb3oBaHWe Kabenew aameTpom 4o 2,5 mm2,

[nsa 3aluTbl OT HECAHKLUMOHUPOBAHHOIO CHATUA
ronoBKa M3BeLllaTens MOXeT ObITb 3alluLieHa 3aMKOM.

3ameuaHuA no yctaHoBKe/KOHUrypauum

UHdopmauma no yctaHoBKe 6a3bl u3BellaTend cepumn
400/420
» OTBePCTUA, OTMEUEHHble 3HaKOM «X», AOMXKHbI
MCNonNb30BaTbCA TONBbKO NPU MOHTaXKe 6a3bl B
MOHTa)KHOE OCHOBaHMe.
e [JONONHUTENbHbIM 3KPAHUPOBaHHbLIN Kabenb JOMKeH
ObITb KaK MOXHO KOpOUe U U30MUPOBAH.




2 | MS 400 ba3sa v3Bellatens

TexHUUecKoe onucaHue

lMoaknioueH1e [ononxutenbHoe nutanue (0 B, +B)
LSN (a1/a2, b1, b2)
C-Touka
IKpaH

Martepwan kopnyca Mapka ABS (Novodur)

LBeT kopnyca Ananor RAL 9010

[abapuTHble pasmepbl @120x22,7 Mmm

Macca 72t

UHdbopmauua ana 3akasa

HOoMep AnA 3aka3a MS 400 B

MS 400 ba3a usBewatens

CraHpapTHana basa naBewarens Ansa NOBEPXHOCTHOTO 1
CKpbITOro BBoAa Kabens

HOMep AnA 3akasa MS 400

[dononHutenbHble akceccyapbl

FAA-420-SEAL YnnoTHeHUe ANA BNAXKHOrO NOMeELLeHUA
1 komnnekT = 10 wr.
HoMep AnA 3aka3a FAA-420-SEAL

MpepcraBnen (kem/uem):

© Robert Bosch OO0 2012 | [laHHble MOryT U3MeHATbCA 6e3 NpeaBapUTENbHOTO YBEAOMNEHUA
1259851147 | ru, V1, 29. Mapt 2012



Desktop Digital Mixer Amplifier with MP3/Tuner/

Bluetooth (Phoenix Mic Input)

T-500DM

Specifications

Model

Output interface
Output power
Input sensitivity

& impedance

Output sensitivity &
source impedance
Tone

Frequency response
Signal to noise ratio
Distortion

Mute function

Channel crosstalk
attenuation

Heat dissipation

Protection

Power supply
Power consumption
Dimension

Weight

Rear Panel

T-500DM

4-16Q, 100V

500W

MIC1, 2, 3, 4 input: 5mV/600Q unbalanced European connection
interface;

AUX1, 2 input: 350mV/10KQ unbalanced RCA connection interface;
EMC input: 775mV/10KQ unbalanced European connection interface
MIX OUT: 1000mV/470Q unbalanced RCA connection interface

Bass: 10dB at 100Hz; Treble: 10dB at 10KHz
50Hz~16KHz(+1dB,-3dB)

MIC1, 2, 3:66dB; AUX1, 2:80dB

Less than 0.5%(at 1KHz, 1/3 of rated power)
MIC 1 is prior to mic2-4, aux1-2 audio input,
and EMC is prior to all audio input

>50dB

Side in and back out forced fan cooling, starting the fan when turned
on, infinitely variable speed processing

Overheat protection, overcurrent protection, short circuit protection
AC ~220-240V /50Hz

650W

324x270%x88mm

5.6Kg

Audio Output Port
100V/4-16Q Speaker
Output Switch

100V/4-16Q
Output Port 2 Channel AUX

Input Port
L

Product description

Desktop mini constant voltage digital power amplifier, with
beautiful appearance and light weight; can be used for
background music playback of small and medium-sized indoor
venues such as small and medium-sized supermarkets,
shopping malls, and leisure cafes.

Features

* Desktop design, exquisite SMT process design.

* Support mp3/TUNER/Bluetooth remote control function, with
remote control remote and the control distance can up to 8
meters.

* 1t has USB interface and SD card interface, integrated MP3
player module, with automatic priority playing audio function,
digital screen can display the currently playing track of USB.

* Integrated Bluetooth module to support music playback via
Bluetooth of the mobile phone.

* Integrated TUNER module with FM radio antenna port.

* 1 channel EMC input, 2 channel AUX input, 4 channel MIC
input.

* Channel priority function EMC>SIREN>CHIME>MIC1>MIC2,
MIC3, AUX1, AUX2.

* Each input has independent volume adjustment, and the total
volume has treble, bass adjustment and volume control function.
* MIC1-4 balanced input, built-in 48 V phantom power supply.
* Built-in bell and alarm audio source, can remotely controlling
trigger.

* Built-in control function of muting background music.

* The device has good self-protections such as short circuit,
overload and overheating.

* Two output modes: constant voltage output 100V, constant
resistance output 4-16Q.

* The high-efficiency energy-saving switching power supply is
perfectly combined with the high-energy saving and ultra-stable
design of class D digital power amplifier.

* Wide voltage supply: 180V-240V can work normally.

CHIME Volume Control

SIREN Volume

Control VOX Control

7

FM Radio
Antenna Port

IRI |
Input Hort

I
0,0

~230V 50fHz 160W

PHANTOM

i

£

AC Power Socket MIC Input Port

EMC Input Port
MUTE Control

www.itctech.com.cn

info@itc-pa.com.cn




Handheld Microphone
T-521B

Specifications

Model 1-5218

Freq Response 250Hz-10000Hz
Impedance 5000
Sensitivity -74dB
Dimensions 98x50x30mm
Weight 0.5Kg

Rear Panel

www.itctech.com.cn  info@itc-pa.com.cn Page 1 of 1
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